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Telegram frdn 3tockholm den 14 april 1955,

Stréngt fortroligt., Till Hammarskjsld fran Willers.

Akademiens sammantrade andrat till fredagen 22
!

dennes, Nobeldrenden pd fdredragningslistan, Vid person-

ligt besSk pd ambassaden till tolken framfort inbjudan
lunch eller middag l6rdagen 23 hos mig under annan édress.
Uppenbarligen intresserad reaktion, Keng Piao i Stock-

holm., Svar utlovat smarast., Jag meddelat besdket &nnu

icke officiellt. I senare meddelande angfende Ditt besok

bdr anges s&vdl Nobeldiskussion som privata angelédgen~
heter, Officiellt meddelande om resan bdr icke lamnas

forrdan jag haft tillfélle meddela kineserna., Utférligare
brev med extra flygkurir i morgon.



KUNGL. BIBLIOTEKET STOCKHOLM den

RIKSBIBLIOTEKARIEN

15 april 1955

Kére Dag,

= Som komplettering av mitt gdrdagstelegram ber Jag att
f4 orientera Dig om fljande: omedelbart efter telegrammets
-erhdllande besdkte Jag Usterling. Han kunde utan vidare

- naturligtvis svara, att Akademiens sammantride ellfiks upp-
sk jutas till fredagen den 22; som Du vet brukar sammantridet

borja k1, 17,00, Fér formens skull anség han det nddvindigt
att orientera Akademien om denns forskjutning vid samman-

. trédet 1 gir. P4 min anhdllan gjordes det 1 den f ormen,
att Du av privata skl behdver komma hem ett tag, att Du

lovat deltaga i1 ett sammantride péifredagen och att Du kan

véintas lédmna en muntlig orilentering rdrande Ditt speciella

uppdrag fér Nobelkommittén, Vidare ombad Gsterling herrarna

att anhuyicke'i ndgon form meddela, att Du planerade ett

Stockholmsbessk, Usterling har av mig fdtt en antydan om

bestkets verkliga innebdrd, Han kommer icke 18ta ndgon for-
std det, Det &r emellertid absolut nddvéndigt att resan hir

motiveras med bidde privata skdl och deltagande i Akademi-

sammantréde, For alla eventualiteters skull har jag oriente-

rat Bo 1 dag pd morgonen, och han &r helt klar p& hur han

skall m8ta eventuella senare fdrfrigningar angdende Dina

Forenta Nationernas Generalsekreterare Dr

Dag Hammarskj&ld,

New Yo r.Xk.



privata angeléigenheter,

N&got senare 1 gir ringde Jag vér vin kinestolken,

Hsieh Chi-Mei, och bad att fd ett samtal med honom, vil-

ket omedelbart gick att ordna, Jag ansdg det lémpligast

att icke tala med Keng Plao direkt, d84 han v&l bSr bere-

das tillfidlle till telegramvéxling innan han tar stéll-

ning. Tolken, som jag tréffat ritt mdnga ginger efter

lunchen, gjorde nu ett helt annat intryck: ytterst vén-

lig och uppenbarligen positivt installd, Han lovade léme

na svar snarast, Jag inviterade till lunch eller middag

18rdagen den 23, Om de acceptera, &r det min avsikt att

ordna den i1 en Lérkstadsvilla, som bebos av min mamma,

Jag har ansett det limpligast for att vilseleda pressen,

oeh jag hoppas att Du icke misstycker, Jag férutsidtter att

Du dnskar exakt samma personuppsidttning som den 19 decem-

ber och 4r tacksam for meddelande, om Du Snskar ndgon for-

dndring.

Jag sade kinesen att Din resa #&nnu icke var officlell,

och det &r AArfdr angeldget, att jag fir t111r81de 111

ett samtal med kineserna innan Du meddelar ndgot officiellt

om Din planerade resa,

Det kanske bdr tilldggas att Jag sade tolken, att Du

av privata skdl och f6r deltagande 1 et?t Akademisammantriade

troligen skulle besdka Stockholm 1 nésta vecka och i sam-

band hdrmed ville trdffa Keng Plao,

Ti11 detta brev fogar jag ett bléckbrev, som Just var

rirdigskrivet ndr jag fick Ditt telegram i gdr, Bom Du ser

ror det sig huvudsakligen om Ditt verkligen intressanta och

klargdrande Nobelutl&tafgg, vilket &ven bifogas.

e
Uno Willers



Telegram fradn Stockholm den 20 ‘april 1955,

-

F8r Hammarskj¥ld frén Willera, PA Keng Piaos
‘

beghran nyss beaakt honom. Han villgigarna tréiffa Dig
18rdag kl, 13 men pd lunch hos honom. P4 min friga om

han - inviterade nigon I ville ha med Dig ingen
entusiasm, Jag pAyrkade meeting sekret Hven efterat.
Jag plpekat risk uppmérksamhet pressen meeting Kina-

ambassaden, varefter han forklarat sig acceptera lunch
mitt hem med Dig som vérd utan mig vid samma tid., Enligt
mitt férmenande detta m8jligen lémpligare f8r Dig med
tanke pA tekniska mtjligheter, Eventuellt kunde nirvaro

savensk tolk pdyrkas, Meddela i sid fall snaraxt, Ut
lovat dels Du accepterar ett av alternativen dels svar

omedelbart efter Din hitkomst,



CUNGL. BIBLIOTEKET STOCKHOLM den 29 april 1955

RIKSBIBLIOTEKARIEN

Broder,

Négon géng 1 bérjan av 8ret bad Dag mig att orientera

honom om‘utlaggen for telegram 1 samband med Pekingpesans
planering i december, D4 han pdpekade, att det var Férenta

Natlionerna som skulle betala dessa utlégg, sd tillédter jag

mig hirmed att &verséinda kvittona tillika med ett sammandrag

frédn Kungl, bibiiotekets k;ssa;zJag har inte velat besvidra

Dag sJ8lv med denna angelégenhet, och Jag vore Dig tacksam

om Du skulle vilja fora den vidare,
:

Jag har dragit en littnadens suck nir den andra aktlonen

har kunnat fullfdél jas utan att saken blivit bekant i varje

fall hir 1 Stockholm,

Uno Willers

Herr Forste sekreteraren Per Erik Lind,

New York,



13 April 1955

CABINET

STOCKHOLM (SWEDEN)

SHORET FOR WILLERS FROM HAMMARSKJULD PLEASE FIND OUT IF K@NG PIAO IS IN TOWN

mncomumnamso BRING USTERLING GREETING I COULD
ATTEND ACADEMY mmrzmn WOULD BE HAPFY DO SO BUT DUE SECURITY COUNGIL
COULD NOT GOME IN TIME THURSDAY MERTING STOP IF ACADEMY MERTING IN SPITE
TRADITION POSSIELE FRIDAY PLEASE FIX MEETING FOR ME WITH KENG SATURDAY

TO COME ANYWAY BUT FEAR DIFFICULTI'S IF NO REASON MY VISIT STOCKHOLM CAN
BE GIVEN :

:



20 April 1955

SEKRET

WILLERS FRAN HAMMARSKJOLD ACCEPTERAR LUNCH MED MIG SJALV SOM VARD
ENSAM MED KENG OCH HAN3 TOLK UPFGORELSE OM FRAKTISKA ARRANGTMANG &FTHR

MIN ANKOMST STOP VILL ALLTSA ICKE BESOKA AMBASSADEN



10 May 1955

Dear Uno, {

Warm thanks form two letters, cne sent by diplomatis
pouch and the other one in the regular way,

interestyou to hear that the results of the Stock~
via one of the other channels I used

Judgment stands: the talk you so kindly
s> is one of the major events in the whole

experience to meet with the callea-
lative should not lead to

has been useful as it has introduced
which puts other candidaturesin a



a) I don't want any paymentat all, but if it is
unavoidableI would like you to have it paid to my eheque
account with Stockholms Enskilda Bank (No, 07-24),

b) These and other bills should be sent to Advokat
Magmus Lindahl, Norrmalmstorg 2, Stockholm,

e¢) I sent back all the material I borrowed for the
Academy speech some time ago via diplomatiec pouch, However,in the case of the books and the more bulky archive material
I said that it could be sent by boat, That certainly ex-plains that you have not received it already. I addressed
it all to you, not knowing where else to send it.

d) I am quite agreed with your p roposalthat theaddress to my apartment in the telephone directory should
be explained,

I am definitely interested in the rooms you talk
When I get back, it is rather likely that I will

not live in Stockholm and under such circumstances the rooms
would be good when I attend Academy meetings., If and when
I find the opportunities to visit Stockholm while still
bedng with the United Nations, they also might be quite use-
ful although I guess that in most cases, for convenience's
sake, I would prefer something like the present arrangement
which protects me much better, However, I take it that you
askaboutmy interest in the long rum and then my replyisthat I definitely have such an interest,

you know my visits to Sweden in general, and to Stockholm
especially, are nowadays always fraught with the most ridiculous
complications because of the publicity angle, I felt that this
last visit, as it turned out, might break new ground as nothing
came to the press which had any real news value, With the unfor-
tunate publication to whish I have referred above, I fear that
things next time will be worse than ever, becauseI shall find it
exeedingly difficult to convince the press that a visit to Stocke
holm has no further objectives than those publicly stated, Let us,
however, hope that the priaocner problem will be solved so that that
special source of suspicion concerning the aim of my coming to
Stockholm will be discarded,



a vVery pleasure o goerling and Gullberg, That, at least,tical speculat
papers it may
my poor

y broken by press photographers,
ing around

One thing, which you have not observed, but whichwmplicates matters, is that I may have to be in Skine just atthe time of a birthday which our dear countrymen insist on usingI shall try to avoid that and

thatI amI thinkI take it
but I would like toavoliding present absurdities,



Dear Unos

£ my recent visit,lodge's I



I-mtmtomltomformnrymandfriendly proposal for the 29th. IknawtoolitthabontwMabo&taattbnttimtoboublotofonmHowever, it seemsto me very unlikely that,mm,lahallfinditpouiblc
which necessarily adds a couple of
also much rather avoid passing
reason I am afraid that I shall
accept your very kind invitation,
be if you would me

his cmonchonh-luvdrybad
tnyhamwin_bodonobatwyy.vo
at the nalvit§ or to believe



den 20 maj 1955

Broder,

Tack £8r Ditt brev den 29 april angdende de utligg

Kungl. biblioteket haft i’br telegram f&r FN.

Som framgir av nirslutna brevkopia, har vir finans-

avdelning anmodat Midland Bank att per flygpost verkstilla

iterbetalning av vir skuld, kr 146:70. 5

Om ytterligare utl¥gg gjorts f5r vér rikning, hoppas

jag Du vill 1lita mig veta, sd att Jag kan se til1l att de

blir srsatta.

Riksbibliotekarie Uno Willers

Grevgatan 67
Stockholm

3 bl


